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Abstract:

An automatic verbal translation system fothe holy Quran into
English Languageis designed to help users who can not speak Arabic
Language in order to read the holy Quran withoutessity to learn
Arabic Language.

The suggested system consist of two stdbedirst is studying the
holy Quran to emerge many features which are napgess process the
holy text. The second stage is designing the sydiieenfirst step in this
stage we designed a special lexicon which invohliesritical text of
Quran as text file, roots of words, a linked listadl diacritical letters in
Arabic and their mapping in English.

The system have two tracks depending ontype of inputs. The
first track when input is the name of Surah, tHengrocess is to find the
specified text in the lexicon and translate it \adifo The other track
when the input is non-diacritical text, the suggdstystem will translate
the entire text during several phases. The firasphd_exical Analysing
to be sure that the text has not any non-Arabicadhers, the second
phaseMorphological Analysing to make diacritical text by some steps
which areFinding Root, Morphological Pattern, and Matching. Then
the last phase is translating the text into Englistbally.
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